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UPOZORNENIE ČITATEĽOM! 
Vychádza 

SLOVNÍK SLOVENSKÉHO JAZYKA 
Je to úplný slovník dnešnej spisovnej slovenčiny, základné dielo kolek­

tívu pracovníkov Ústavu slovenského jazyka Slovenskej akadémie vied, roz­
vrhnuté do päť dielov po 800—900 strán. Prvý diel (A- K) sa dostáva na 
knižný trh v decembri tohto roku, druhý diel (L —O) je v tlači a postupne 
každý rok vyjde ďalší diel. Cena jednotlivých dielov bude Kčs 45, — . 

Slovník je spracovaný podľa zásad dnešnej vedeckej lexikografie. Má 
charakter prísne normatívnej jazykovej príručky. Uvádza, ako treba každé 
slovo správne písať, ako vyslovovať, ako sa ohýba a spája s inými slovami 
vo vete. Každé slovo vo svojom význame je bohato ilustrované typickými 
slovnými spojeniami. Slovník dovedna zachytí asi 120 000 slov i s odbornou 
terminológiou a bohatou frazeológiou. 

Slovník slovenského jazyka ako základné dielo našej národnej kultúry 
patrí do každej slovenskej rodiny. Ako vedecká a pracovná pomôcka je 
určený pre každého, kto používa slovenský spisovný jazyk v písanej alebo 
ústnej podobe. 

Na Slovník slovenského jazyka je celoštátna subskripcia a objednať si ho 
možno v každej predajni Slovenskej knihy, n. p., alebo priamo vo Vydava­
teľstve SAV. 

Nezabudnite si ho včas zabezpečiť! Objednávky posielajte na adresu: Vy­
davateľstvo Slovenskej akadémie vied, Bratislava, Klemensova 27. 

Vydavateľstvo SAV 

P O Z O R ! 

Upozorňujeme našich čitateľov, že od 1. januára 1960 bude časopis NASA 
VEDA vychádzať ako populárna-vedecký mesačník. 

Časopis bude prístupnou formou popularizovať najnovšie vedecké po­
znatky a výsledky výskumu u nás i v zohraničí. Obsah časopisu bude zame­
raný na všetky vedné odbory, aby uspokojil čo najširší okruh čitateľov. 

Časopis NAŠA VEDA bude vychádzať v novej grafickej úprave, bude mať 
štvorfarebnú kriedovú a lakovanú obálku, štvorfarebnú kriedovú obrázkovú 
prílohu a text tlačený dvojfarebne na 64 stranách. 

Nezabudnite si preto zabezpečiť pravidelný odber časopisu NAŠA VEDA. 
Ročné predplatné Kčs 42, — , jednotlivé čísla po Kčs 3,50. Objednať ho 

možno na PNÚ, Bratislava, Gottwaldovo nám. 48/7, alebo na každom poš­
tovom úrade a u poštového doručovateľa. 

Vydavateľstvo SAV 



Z EDIČNÉHO P L Á N U V Y D A V A T E Ľ S T V A SAV N A ROK 1960 
J a z y k o v e d a a l i t e r á r n e v e d y 

K o l e k t í v 
VEĽKÝ RUSKO-SLOVENSKÝ SLOVNÍK I 

1. vydanie 82 VH 8200 v. 12 Kčs 38,-. 
V slovníku je zahrnutá a vedecky spracovaná slovná zásoba ruštiny s udaním slo­

venských ekvivalentov. Určený je pre vedeckých pracovníkov, prekladateľov, študentov 
a iných odborníkov. 

K o l e k t í v 
JAZYKOVEDNÉ ŠTÚDIE V 

1. vydanie 20VH 750 br. Kčs 25,-. 
Dielo je súborom prác venovaných jazyku diel Martina Kukučina. Obsahuje väčšinou 

štylistické rozbory jednotlivých Kukučínových rozprávok. Štúdie sú určené pre spisova­
teľov, literárnych vedcov, jazykovedcov a pedagógov. 

K o l e k t í v 
SLOVNÍK SLOVENSKÉHO JAZYKA II 

1. vydanie 70 V 30150 Kôs 56,-. 
II. diel normatívneho slovníka spisovnej slovenčiny (písmená L—G) obsahuje slovnú 

je spracovaný modernou lexikografickou metódou. Je určený pre všetkých používateľov 
spisovného jazyka, spisovateľov, redaktorov, učiteľov, vedeckých pracovníkov, pre sla­
vistov doma i v cudzine. 

A. V. I s a č e n k o 
GRAMATICKÁ STAVBA RUŠTINY 

1. vydanie 28 VH 1650 v. Kôs '42,-. 
IL diel morfológie budé obsahovať sloveso, zámeno, číslovky, predložky, spojky, častice, 

modálne slová a interjekcie, čím bude morfológia ukončená. Morfológia je určená pre 
vedeckých pracovníkov, pedagógov a posjlflfráčov vysokých škôl. 
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